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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

24 грудня 2022 - 19 січня 2023 – фестиваль органної та камерної музики у Львові
25 грудня – виступ Ігоря Нікітіна у полтавській Галереї мистецтв 

25 грудня – концерт "...а Новий Рік - за розкладом!", Дніпро, вул. Воскресенська, бібліотека
26 грудня – день народження поета Євгена Плужника  

26 грудня – ювілейний день народження бандуристки Нелі Москвіної

26 грудня – день народження бандуриста Володимира Єсипка

27 грудня – 1998 року в Запоріжжі було засновано театр поетичної пісні, під керівництвом Олени Алексєєвої

27 грудня – 95 років з дня народження кобзаря Бориса Антоненка

29 грудня – ювілейний день народження поетеси Валентини Малишко

29 грудня – 50 років з дня народження кобзаря Тараса Силенка (роки життя: 1972-2021)

Євген Плужник
* * *

Я знаю: 

Перекують на рала мечі,

І буде родюча земля – 

Не ця.

І будуть одні ключі

Одмикати усі серця.

Я знаю!

І буде так:

Пшеницями зійде кров,

І пізнають, яка на смак

Любов.

Вірю.

Валентина Малишко

ГРЕЧКА

Срібнодзвінно, білопінно

Гречка зацвіла.

Я тебе зустріла пізно, – 

От які діла.

Пахне гречка медом пряним,

Вічним, як життя,

Чародійством і обманом,

Що без вороття.

Чимсь хмільним і призабутим

Із далеких літ,

Мов принадлива отрута, – 

Юності привіт.

І щебече серце дзвінко,

І лице пала.

Білопінно, срібнодзвінно

Гречка зацвіла.
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт газети “Кримська світлиця” http://svitlytsia.crimea.ua/index.php?section=article&artID=24762

ВІН ПЕРЕМАГАВ ТЕМРЯВУ

 Кобзар, заслужений артист України Тарас Силенко, понад двадцять років відкривав своїми піснями заходи Історичного клубу «Холодний Яр». А презентацію книги «Тарас Силенко, співець непримиренної України», яку президент «Холодного Яру» Роман Коваль провів у Національному музеї літератури України, відкрив піснею син кобзаря Святослав Силенко.

 29 грудня нинішнього року Тарасу Силенку виповнилося б 50 років. Але онкозахворювання обірвало його життя 22 червня минулого року. Презентована книга містить спогади понад двох сотень людей, які знали Тараса Силенка, кобзаря, сопілкаря, лірника, гусляра, педагога, композитора, редактора, кіноактора і благодійника. Він народився в сім’ї поетеси Лесі Силенко і композитора Віктора Лузана в Києві. Однак родина розпалася, і мати виховувала сина сама. Проте хлопчик зростав у колі творчих людей, спілкування з якими на хвилі українського національного піднесення позначилося на формуванні його світогляду. Вражений «думою про Марусю Богуславку», у виконанні панотця Кобзарського цеху Миколи Будника, Тарас вирішив пов’язати свою долю з бандурою. Подальше спілкування з кобзарями Миколою Будником, Володимиром Горбатюком, Володимиром Кушпетом дало йому надійний орієнтир.

 Леся Силенко померла, коли синові було тільки 17 років. Тарас Силенко, навчаючись у Київському інституті культури, викладав бандуру в Стрітівській кобзарській школі, працював у Київському театрі «Берегиня». Юнак добре освоїв техніку гри не лише на академічній, але й на старосвітській бандурах. Його можна було почути, як на вулицях міст під час традиційного кобзарювання, так і в найкращих концертних залах. Він виступав у більшості областей України, а також за кордоном – у Румунії, Північній Кореї, Польщі, Словаччині, Литві, Латвії, Чехії, Німеччині, Франції, Австрії, Росії. Створив пісенну історію України. Не раз виступав на фронті перед українськими вояками. Пожертвував на автомобіль для ОДЧ «Карпатська Січ» 2000 американських доларів.

 Друзі згадують, що Силенко був світлою особистістю і за своїм внутрішнім світом, і за зовнішнім виглядом. Журналістка Наталя Сторчак пише: «Це – Людина-Світло. Він перемагав темряву своєю щирою усмішкою, відродженими з попелу рідними піснями, магією енергетики культурних скарбів наших предків».

 Харківський кобзар Назар Божинський зазначає: «Ніколи не пам’ятаю від нього жодного лайливого слова, а московських матюків і поготів (на жаль, цим зараз дуже грішать маси ніби патріотичних людей). Знав багато традиційних танців і гарно танцював».

 Народний артист України Тарас Компаніченко ділиться спогадами про свого побратима: «Тарас мав таку особливість, цей унікальний дар – радіти успіхам інших. Це дуже рідкісний дар, він умів радіти перемогам інших. Ми з Тарасом поставили відверто: кобзарство – це наше життя. Ми довели, що цим можна жити і з цього можна жити. Не просто час від часу брати бандуру до рук і називатися кобзарем. А ми були як два крила одного цілого, ми довели, що це можна робити – і жити цим, і жити з цього. Тобто займатися улюбленою справою, яка тебе годує».

 У Холодному Яру встановлено пам’ятник Тарасові Силенку. У Богуславі, на сесії міської ради, яка відбулась 30 листопада, ухвалено одну із вулиць міста назвати на честь Тараса Силенка.

 На презентації книги виступили радіожурналістка Емма Бабчук, генеральний директор Музею Гідності Ігор Пошивайло, кобзар Василь Лютий, який перебуває в Києві на лікуванні після контузії на фронті, кінорежисер і письменник Ігор Канівець, народна артистка України Світлана Мирвода, краєзнавець, дослідник гайдамацького руху Євген Букет, бандурист Ярослав Чорногуз, організатор музичних фестивалів Валерій Гладунець, вчителька української мови Лариса Громадська, діти Силенка Святослав і Мирослава, бард Володимир Гонський та інші.

 Президент Історичного клубу «Холодний Яр» і головний редактор газети «Незборима нація» Роман Коваль говорить: «Як хочеться, щоб посіяні Тарасом Силенком пісні були підхоплені іншими виконавцями, щоб їх співали добрі люди, запалюючи в нових українських серцях іскру любові до нашої Батьківщини. Дорогий Тарасе, дякую Тобі за вірну багатолітню дружбу, за радість спілкування з Тобою! Яке щастя, що Ти був в історії нашого народу! Нехай Твої пісні і далі світять нам!»
 Анатолій Зборовський

Сайт https://www.facebook.com/groups/bards.org.ua/

Наталья Бобко
22 декабрь

"Що в нас нового", звично питає фейсбук... А в нас - зима, війна, тривоги, негаразди, але... але новорічне свято наближається! Тому - попри все! - ми запрошуємо усіх 25-го грудня до умовної ялинки у нашу улюблену бібліотеку, що на вулиці Воскресенської, на концерт, який ми назвали "...а Новий Рік - за розкладом!" Приходьте о 14-тій, будемо разом підіймати настрій, бо веселі і радісні ми ще міцніші! Захід, як і всі попередні, благодійний, вхід - вільний, учасники - талановиті та незламні!

Львів – сайт https://lviv.vgorode.ua/event/festyvaly/a1229008-rizdvjanij-festival-orhannoji-ta-kamernoji-muziki-dona-nobis-pacem-daruj-nam-mir
РІЗДВЯНИЙ ФЕСТИВАЛЬ ОРГАННОЇ ТА КАМЕРНОЇ МУЗИКИ «DONA NOBIS PACEM – ДАРУЙ НАМ МИР»

пл. Музейна, 1 

Львівський музей історії релігії 

24 грудня 2022 - 19 січня 2023, 15:00 

+38 (032) 235-60-32, +38 (032) 235 61 00  

Програма: 

24 грудня 2022 р. о 15:00 

Відкриття фестивалю «ОРГАНОФОНІЯ» 

Ігор Мацелюх – орган, флейта Пана 

Юрій Ковальов – цифровий акордеон 

Оксана Ковальова – сопрано 

У програмі інструментальна музика від бароко до сучасності  

25 грудня 2022 р. о 19:00 

«ФІЛІП ҐЛАСС. МІНІМАЛІЗМ» 

в рамках благочинного проекту PlayForUa 

Олена Мацелюх – орган 

Ірина Кірчанова – фортепіано 

Оксана Стечишин – фортепіано 

Герман Гошкадор – модератор 

У програмі прозвучать твори американського композитора Філіпа Ґласса  

29 грудня 2022 р. о 15:00 

«РІЗДВЯНЕ ДИВО ПРИ СВІЧКАХ» 

Віталій Дворовий – орган, фортепіано 

Христина Бенюк – фортепіано 

У програмі твори Й.С.Баха, Ф.Шуберта, Й.Брамса, А.Дворжака, Г.-А.Штама  

30 грудня 2022 р. о 15:00 

«А.ВІВАЛЬДІ 4 ПОРИ РОКУ ТА РІЗДВО» 

Марта Герега – скрипка 

Олена Мацелюх – орган 

Меланія Макаревич – фортепіано 

Ольга Куц – живопис 

У програмі прозвучать різдвяні композиції та «Пори року» А. Вівальді  

31 грудня 2022 р. о 12:00 

«ОРГАННІ МЕДИТАЦІЇ…» 

Ігор Мацелюх – орган, флейта Пана 

Олена Мацелюх – орган 

Ірина Маковецька – сопрано 

Юрій Остюк – труба 

У програмі прозвучать кращі зразки європейської класики: Й.С.Бах, Т.Дюбуа, Г.Ф.Гендель, Л.Боельман, Т.Альбіноні, Ж.Н.Леменс 
Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
ОНЛАЙН-ЦИКЛ СПІВАНОЇ ПОЕЗІЇ "IN TEMPORE BELLI": 
20 грудня 2022 - "Бородаті хлопчики" - пісня на вірш Мар'яни Савки.

Із сайту https://www.facebook.com/people/Victor-Morozov/100063512555945/

Victor Morozov

Онлайн-цикл співаної поезії "In Tempore Belli" (www.victormorozov.com) 

Озвучення вірша "Бородаті хлопчики", який написала моя незрівнянна куМуза Marjana Savka

https://youtu.be/dYUhCPx6Utw
***

Зимно в крила ворону,

Холодно горобчику,

Б’ються з лютим ворогом

Бородаті хлопчики.

У замети падає 

Серденько калинове,

Сипле, сука, градами 

По людському синові.

Плачеш ненароджений

Милосердний Боженьку,

В тілі непорочної 

Чим ти розтривожений?

Сніг у полі вишитий

Чорними й багряними.

Серце рветься втишитись

Дзвонами різдвяними.

Холодно горобчику,

Бог лишень рождається. 

Бородаті хлопчики

Зброї дожидаються.

Сайт http://www.poetryclub.com.ua/

30.12/ Брати Капранови/ Docker-G pub

Коляда – це не “дайте, дядьку, п’ятака”. Це давній ритуал, який дарує щастя. Утім, його можна опанувати у Коляда-Університеті разом з Братами Капрановими. Поспіваємо, повчимося та поколядуємо для ЗСУ 30 грудня 2022 року у Docker-G pub! Це весело, цікаво і корисно! Гарантія від авторів ютуб-каналу імені Т.Г.Шевченка!

Вхід вільний, донат на ЗСУ https://docker.com.ua/afisha/brati-kapranovi/ 

Забронювати столик можна за тел: 095 280-83-40

Сайт https://www.facebook.com/pikkardijska.tercia

Піккардійська терція сейчас в Прага
23 грудень
Ось і закінчився наш невеликий концертний тур містами Європи! Дякуємо усім, хто був з нами, хто колядував разом та підспівував! 

До наступних зустрічей!

Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка
21 грудня

Фрагмент виступу в Брукліні 18.12.22, благодійний концерт задля лікування і протезування наших воїнів, організований   Revived Soldiers Ukraine 

Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Марк Босин

22 декабрь 
Наш Клуб был создан в 1959 году. Несмотря на пенсионный возраст, у нас огромное количество задач, планов, желаний, обязательств,...Пожелайте и помогите нам идти по этому пути !

Сайт https://www.youtube.com/watch?v=0822xZ9jHqA

кобзарський концерт КОБЗА ЛІРА БАНДУРА, грає і росказує Назар Божинський, у Полтаві 22 груд 2022 р.Б. 1 view 10 minutes ago ПОЛТАВА.
Продолжительность: 2:03:22
Сайт https://vesti.ua/uk/lite-uk/22-dekabrya-kakoj-segodnya-prazdnik-i-den-angela

День бардівської пісні

Окрім того, 22 грудня відзначається Міжнародний день авторської або бардівської пісні. Хоча "першопрохідцями" жанру у 1950-х роках стали Юрій Візбор, Юлій Кім і  Булат Окуджава, справжній його розквіт припав на 1960–1980-і роки. У цей час класиками жанру стали Олександр Галич, Володимир Висоцький, Олег Мітяєв і багато інших.

День авторської пісні – свято неофіційне, але з довгою історією. Вважається, що вперше його відзначали 2000 року з ініціативи археолога і барда з Чити Костянтина Шлямова, хоча ідея свята виникла серед авторів-виконавців ще 1985 року.

Чому саме 22 грудня? Просто цей день – найкоротший в році, і навряд чи можна знайти найкращий спосіб провести найдовший зимовий вечір, ніж зібратися з друзями і заспівати улюблені пісні під гітару.

Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Наталья Соколовская

22 декабрь 
С праздником нас!!!

Международный день бардовской песни отмечается ежегодно 22 декабря. Музыка объединяет людей, живущих в разных странах и континентах, поэтому неудивительно, что ей посвящено много праздников. Авторской или бардовской песней называют песенный жанр, отличительные особенности которого - исполнение автором собственных песен под аккомпанемент акустической гитары и приоритет текста над музыкой. Его предшественниками можно назвать городской романс, а также студенческие и туристские песни.

Почему именно 22 декабря? Просто этот день - самый короткий в году, и вряд ли можно найти лучший способ провести самый длинный зимний вечер, чем собраться с друзьями и спеть любимые песни под гитару.

За годы существования праздника сложились свои традиции Дня бардовской песни. Например, все, кто хотят почувствовать себя причастными, могут в 16:00 исполнить песню «Молитва» Булата Окуджавы, зная, что прямо сейчас с ними в унисон поют поклонники жанра авторской песни по всему миру.

У дописі назва пісні не за автором, а як прийнято серед бардів. Подаю текст із збірки Б.Окуджави 1985 року. 

Франсуа Війон – вільнодумний французький поет-бродяга, який жив у XV столітті Упорядник

Булат Окуджава

Переклад Петра Картавого
ФРАНСУА ВИЙОН

Поки Земля іще крутиться,

                         поки ще світло яскраве,

господи, дай же ти кожному,

                         те, чого у нього немає:

мудрому дай голову, 

                         боязливому дай коня,

дай щасливому грошей...

                         І не забудь про мене.

Поки Земля іще крутиться, – 

                         господи, твоя владність –   

дай рвучкому до влади

                         наволодітись всласть
дай відпочинок щедрому,

                         хоч до кінця дня 

Каїну дай розкаятись.

                         І не забудь про мене.

Я знаю: ти все умієш, 

                         я вірю у мудрість твою,

як вірить солдат убитий, 

                         що він проживає в раю,

як вірить кожне вухо 

                         тихім словам твоїм, 

як віримо і ми самі, 

                         не відавши, що творим.

Господи мій боже, 

                         зеленоокий мій!

Поки Земля іще крутиться, – 

                         і це їй дивно самій,

поки їй ще вистачає 

                         часу і полум’я,

дай же ти всім потроху...

                         І не забудь про мене.
Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Елена Алексеева поделилась публикацией.
21 декабрь  · 

Дякую Жан Владимирович Селезенев, Кирилл Алексеев за радость сотворчества, Максим Щербаков за предоставленый инструмент, Светлана Яланская за идею и гостеприимство, Валерий Воловельский за звукорежиссуру, Pesal Chak за видеосъемку, Михаил Троепольский за техническую поддержку Разом до Перемоги!

Елена Шевчук

І ще про силу слова!!! Дуже - дуже запорізькому військовому госпіталю був потрібен новенький водонагрівач [image: image1.png]


його потрібно було тільки купити...просила всесвіт допомогти і він почув всі моє прохання! Отже, що зробив всесвіт

Вчора, телефонує Елена Алексеева і повідомляє, що разом з музикантами провели концерт і зібрали 2500 гривень на потреби госпіталя! І відразу пише Natalia Seliukova, що Жінки Безпечного простору у Лукашеве під час ярмарку назбирали 2500 грн і теж хотіли б передати їх на потреби госпіталю. Фанфари!!!!! 

Скажіть, хіба ми, українські пані, трохи не відьми? 

Короче, сьогодні купили новенький водонагрівач для госпіталя. Красно всім дякуємо! 

А русні....самі знаєте що! Перемога скора!

Запоріжжя – сайт http://zprz.city/news/view/u-zaporizhzhi-vidoma-vikonavitsya-dala-kontsert-pered-vidizdom-u-nimechchinu
У Запоріжжі відома виконавиця дала концерт перед від’їздом у Німеччину

Ірина Єгорова | 20 грудня 2022
Чудовий концерт перед від’їздом у Німеччину дала керівник Театру поетичної пісні Олена Алексєєва

Концерт відбувся у приміщенні, яке надала гостинна господарка, волонтер Світлана Яланська. Час від часу на цій локації відбуваються концерти авторської пісні і, навіть, проводився фестиваль “Байда - 2022”, тому більшість слухачів знайома один з одним.

Взагалі, характерною рисою запорізької глядацької аудиторії авторської пісні є багаторічне виховання та “підготовленість” до сприйняття глибоких текстів.

Парадоксально, але Олена Алексєєва, яка є одним з найкращих виконавців у жанрі авторської пісні в країні, у Запоріжжі з сольними концертами практично не виступає.

Це, переважно, пов’язано з її художньо-організаційним керівництвом та участю у величезній кількості проектів Театру поетичної пісні та Запорізького Центру авторської пісні.

Хоча багато хто й зараз з захопленням згадують її пісенну моновиставу «Постскриптум» за творами Олександра Вертинського, що з великим успіхом йшла у 1997-1998 роках в камерній залі обласної філармонії.

У 2016 році Олена презентувала перший, та поки що єдиний, свій диск “Печать забытого родства». Це була велика програма у супроводі камерного ансамблю музикантів на сцені ПК «Металург» та за участю лауреата міжнародних конкурсів, відомого гітариста Бориса Бельского з міста Київ.

У 2017 році новий варіант цієї програми був показаний в обласній філармонії, улюбленому залі Олени. І все. Не балує відома запорізька виконавиця своїх шанувальників концертами, ой не балує.

Програма, що була представлена, складалася з двох повноцінних відділень. Окрім Олени Алексєєвої, у концерті брали участь Жан Сєлєзєнєв і Кирило Алексєєв, який тимчасово переїхав з Києва до Запоріжжя.

Програма концерту була дуже різноманітна та об’єднала в собі достатньо непрості для виконання пісні, які маркують високий виконавський рівень.

Це були пісні Євгена Клячкіна, Олександра Галича, Олександра Дова (Медведенка), Володимира Завгороднього, Олега Рубанського на вірші Олександра Вертинського та інші.

Родзинкою стало виконання пісні Віктора Берковського “Ось і літо пройшло”, на вірші Арсенія Тарковського, в перекладі українською мовою відомого запорізького поета Олександра Медка, який, на жаль, пішов з життя кілька років тому.

За словами виконавиці, вони планували з Олександром Медком зробити програму, в якій звучали би пісні Берковського та вірші, у перекладі Олександра, тих поетів, на тексти яких Берковський писав музику. Не склалося з проєктом...

Прозвучала і прем’єра — пісня “Ми повернемось”, яка була написана вже під час війни композиторкою з Дюсельдорфу Людмилою Барон на вірші киянина Вані Якимова. Це єдина пісня, яку Олена за цей час вивчила в Німеччині, куди навесні вивезла в евакуацію старих та хворих батьків.

- Я ніколи не думала, що мені доведеться покинути рідне місто і поїхати за кордон, - розповіла Олена глядачам. - Але стан батьків, особливо тата, став головною причиною від’їзду.

Період на початку вторгнення був дуже тяжким: було незрозуміло, що робити, коли не приїздить швидка допомога, неможливо дістатися з батьками бомбосховища, та й що взагалі буде далі...

Приємною несподіванкою виявився телефонний дзвінок дружини класика авторської пісні, Олександра Моісейовича Городницького, Наталіі, вони живуть у Гамбурзі, яка запропонувала допомогу з переїздом нашої сім’ї — мене і батьків - до Німеччини.

“Це неможливо, вони не ходять”, - сказала я. “Ви тільки переїдьте кордон, і ми все організуємо”, - була відповідь. Пропустимо деталі переїзду до кордону та його перетину. Все це було дуже-дуже складно. Але у Польщі на нас вже чекали, І, незабаром, ми опинилися у місті Білефельд.

Вибір був невипадковим. Там мешкала російськомовна лікарка Оксана Берлін, яка виявилася ще й колегою запоріжанки — керівником місцевого клубу авторської пісні “Бардяги”.

- Доволі довго я була зайнята вирішенням питань фізичної та психологічної адаптації батьків та організаційними проблемами. Німеччина - країна паперів, те, що у нас можна переслати електронною поштою, там треба надсилати звичайною, - зазначає виконавиця. - А ще всі документи написані німецькою мовою, що потребує постійної допомоги місцевих з перекладу та тлумачення.

З часом обжилися. На жаль, батька (Іван Васильович Солодовник - багаторічний голова обласної ветеранської організації - Ред.) я втратила, він помер. І одна з цілей мого приїзду — поховати його прах на Капустяному кладовищі.

Одне можу сказати — для батька я зробила у Німеччині все, що було у моїх силах. У Запоріжжі цього зробити не змогла б.

Олена Алексєєва дуже вдячна усім людям, які в Німеччині підставили їй плече. Сім’я Городницьких, до речі, допомогла виїхати з України та повністю влаштуватися за кордоном декільком українським родинам.

За словами Олени, тимчасово переміщеним особам, окрім державних структур, волонтерськи допомагають переважно російськомовні німці та євреї, що приїхали до Німеччини 20-30 років тому.

Так, вона з родиною знайшли всебічну допомогу у єврейській громаді міста, в межах якої фактично сформувалося українське земляцтво.

“Сьогодні за кордоном не важливо, якої ти національності, якщо ти приїхав з України, - каже Олена Алексєєва. - Окрім повного вирішення всіх побутових питань біженців, в Німеччині проводяться благодійні концерти, фестивалі, кошти від яких йдуть на допомогу нашій країні. Там дуже потужна підтримка! Величезна їм подяка та низький уклін.

Також з благодійною метою виступають українські виконавці.

- У Німеччину приїхало багато музикантів, акторів, поетів, зібралася творча професійна тусовка, - говорить виконавиця. - Нас попросили зробити концерт для громади. Я мала честь писати сценарій, бути режисером та ведучою програми, яку ми показали у залі місцевої синагоги.

Серед гостей були керівники культури з ратуші. Концерт їм дуже сподобався і нас запросили показати програму для міста.

22 листопада українські митці виступили у великому міському залі. Концерт був благодійний, в підтримку України. На ньому Олена вперше заспівала пісню «Ми повернемось».

- А ще, у Німеччині дуже потужна та активна авторська пісня, - зазначає співачка. - Дуже високий рівень фестивалів, у багатьох містах функціонують клуби авторської пісні.

Я була й раніше знайома з багатьма їх учасниками, бо в 2010 та 2018 роках була почесним гостем на дуже відомому фестивалі авторської пісні у Більштайні. В часи локдауну, зв’язки ще більше зміцніли.

Для всіх Запоріжжя - це перш за все, Віктор Берковський, засновник композиторства в авторській пісні. Зараз інтерес до всього, що робиться в Україні, дуже зріс і місцеві барди з захопленням розширюють та деталізують свої знання про запорізьку авторську пісню, дивуються масштабам та якості заходів, що ми тут робимо...

Яскравим підтвердженням цього і став запорізький концерт, який пройшов буквально на одному диханні.

Кожна пісня у виконанні артистки сприймалася як маленька вистава. Було видно, що пісні для програми ретельно підбиралися. Пісенні номери було цікаво не тільки слухати, а й дивитися.
- У мене є улюблені пісні в репертуарі, є вірші, які читаю. Їх багато, і з них можна робити різні програми, - розповіла Олена. - Так у мене було у Німеччині, де доводилось виступати на різних площадках та фестивалях. Вчити нові часу не було. Та й гітара, завдяки друзям з Дортмунда, з’явилася місяця три тому.

У цій програмі, з одного боку, хотілося висловити певну позицію, сподіваюсь, вона читалась. З іншого - не хотілось “перевантажувати ” зустріч, все-таки вона передноворічна. Не знаю, наскільки мені вдалося витримати баланс, але судячи з реакції слухачів — думаю, що вдалося.

До речі, ідея проведення концерту у Запоріжжі виникла спонтанно. Я його не планувала. І свій приїзд я не афішувала, було невідомо, як складеться поїздка.

Але Світлана Яланська сказала: “О, давай зробимо концерт”. Концерт цей — благодійний, всі кошти будуть передані на потреби військового шпиталю, якому з літа допомагає запорізька бардівська спільнота. І зараз, як я дізналася від відомої волонтерки Олени Шевчук, потреби є.

Вважаю, що в такий складний час концерти повинні бути благодійними і наближати перемогу.

До речі, у Німеччині так прийнято: грати концерти “собі у карман” у них вважається поганим тоном. Там кошти для України йдуть від фестивалів та концертів авторської пісні.

Не знаю ще, скільки ми зібрали, але, навіть, якщо грошей буде небагато — вони всі підуть на потреби військових.

В тему

Гроші для Запорізького шпиталю збирали барди з різних країн

Під час концерту Олені Алексєєвій було вручено Подяку департаменту інфраструктури та благоустрою Запорізької міської ради, якою нагородили Запорізький Центр авторської пісні, за особливі заслуги в період воєнного стану та з нагоди Міжнародного дня волонтера.

Олена розповіла, що починаючи з червня, запорізькі барди виступали з благодійними концертами, а всі зібрані кошти спрямовували Запорізькому військовому шпиталю. Олена Алексєєва дистанційно організовувала інформацію щодо заходів та займалася режисурою. Під ці програми переводили кошти, навіть, наші друзі з інших міст країни.

- А ще, з перших днів війни наші колеги з Америки, Німеччини, Ізраїлю, Австралії та інших країн почали надсилати кошти, які ми передавали шпиталю, - каже Олена. Одним з перших відгукнувся сімейний літературно-музичний клуб «Синій тролейбус» з Америки, який організував благодійний пісенний zoom-марафон.

Влітку була велика творча акція німецьких та ізраїльських авторів-виконавців. Ініціаторами виступили наші багаторічні друзі: творчі родини Михайла Гантмана і Ольги Васильєвої з Німеччини та ізраїльтян Віталія і Тетяни Басенків. За результатами декількох концертів в різних містах Ізраїлю до Запоріжжя надійшло більше ніж 100 тисяч гривень.

На ці кошти Благодійний фонд «Джерело єдності» закупив дефіцитне медичне обладнання для шпиталю. Так що ця Подяка не тільки Запорізькому Центру авторської пісні, а й усім нашим друзям, які допомагають.
Сайт https://www.facebook.com/Kompanichenko/

Тарас Компаніченко

21 грудень

Веселих свят, браття та сестри милі! 

Дух Свободи, що живе в нас не здолати дикому московському імперіалізму рф!

Це безумовно живе в нас і діє, і попри все, й понад все - Ми Переможемо!

Разом до Перемоги!

P.S. Посилання на концерт в першому коментарі.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка 

23 грудень

Стань таємним янголом!! 

Різдво вже близько, а значить близько час див і добрих вчинків!

Діти зараз переживають над складні часи, але ми можемо все таки зробити диво для них? 

В підтримку батьків та дітей, вимушених переселенців Благодійний Фонд СолоМАМА ініціював благодійну акцію "Таємний Янгол"

Стати янголом просто:

Визначись скільком дітям хочеш подарувати святковий настрій.

Заповни анкету.

https://forms.gle/uhCp3e6NrPxfOKERA
Чекай на адресу та інформацію про свого підопічного

Купуй подарунки відповідно до віку дитини.

Це можуть бути іграшки по віку, канцтовари, ліхтарики, смаколики (запаковані у вакуумну упаковку), листівки чи поробки.

Пакуй

Відправляй

І коли б не прийшов подарунок-він точно припаде на дні Різдвяних і Новорічних свят та точно принесе краплинку радості та відчуття дива!! 

Добре серце-це добрі справи

А ви вже стали Таємним янголом?

Бо я–стала

Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Елена Алексеева поделилась публикацией.

21 декабрь 
Александр Казарин

 · 
Дивно, але цю невигадливу пісеньку, що стала в роки війни неофіційним гімном нацистської Німеччини, любили і співали солдати армій, що ворогують між собою, що є унікальним випадком. І навіть у наші дні англійці та американці, ветерани союзницьких військ, зустрічаючись, із задоволенням співають хором свою улюблену "Лілі-Марлін". Проте доля цієї пісні складалася непросто.

Текст пісні був написаний німецьким солдатом Гансом Ляйпом ще в роки Першої Світової війни, але пісня зазвучала лише в роки Другої. Гебельс тричі забороняв цю пісню, але її все ж співали. При тому ж з двох боків окопів. Пісня виявилася конкретно антивоєнною. Що можна протиставити лиху війни? Звичайно ж Любов! Згодом пісню переклали англійською мовою, а потім ще на 48 мов. Я знаю, що існує і інший , або інші українські переклади цієї дивної пісні, але я теж надихнувся. Послухайте, що в мене вийшло))).

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар поделилась публикацией
21 грудень

Наталка Фурса

***

Мить – як валун із пращі, –

аж тріскає голова!

Нагло померти страшно…

і стидно, що знов жива.

Скиби – до неба дибом,

зерна – в сухих ровах…

Боже, авжеж, спасибі –

спасенні Твої дива…

та дозволь мені впасти хлібом

у погідні Твої жнива…

Перебираю слова – як бабця 

перебирала боби.

Цю ніч пролітав поганець – 

і знову когось убив.

Вітер гойдає хатою – 

як гілочкою верби.

На рушниках розіп’ятих

вишивані голуби

колишуть люлі й під «спати»

опускають у рів гроби…

Я там, де й була, – довкола 

лютень, що квітнем став.

Я щось там колись борола

в собі – заради Христа…

щось сіяла і полола,

ростила із днів – літа…

Дякую, Боже, що знову

Великий Твій день настав…

Та хоче Твоєї крові

віднині не хрест, а сталь!

А може, й по Божій волі –

що не моя ця мить…

Вгортаю в рів чорнобривці,

а з вирви іще димить.

Кажу: розквітайте крицею –

бо треба любові щит.

Очі, безсонням січені,

ранкову деруть блакить.

Я думаю цілу вічність:

по кого та мить летить?

Березень–листопад 2022 року

Сайт https://www.facebook.com/groups/599526780096901/

Танюша Воронова поделилась публикацией.
21 декабрь 

Марія Чернишова
21 декабрь 2021 г.

В переддень бардівської пісні в кафе "Стометрівка" відбувся прекрасний концерт за участю місцевих бардів: Юрія Іванця, Валерія Тамбова, Олександри Джафарі, Костянтина Гая, Сергія Жидецького, Лії Андрієвої, Руслана Мединського, організатора зустрічі - Тетяни Воронової. Було цікаво, весело, невимушено! Дякую всім учасникам, власникам кафе, в якому відбуваються майстер-класи, а оформлення кафе просто чудове! На ваш розсуд ці світлини.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка 

24 грудень

Вітаю Інститут серця МОЗ України з 15-річчям. Пісня «Перемога». Я розплакалась, коли побачила ваше відео на цю свою пісню. Слава нашим лікарям!! Обіймаю Вас, Борисе Михайловичу Борис Тодуров Дякую за допомогу тисячам людей у прифронтових містах, за операції нашим бійцям, за доброту і за ваше особисте світло і тепло!! 

https://youtu.be/k91moU2iGlw
Сайт https://www.facebook.com/darka.babich/

Дарка Бабіч

21 декабрь
Мій Києве любий, даруй, що не бачила рани,

Що ранок почався не з кави, 

А знову із болю. 

Мій Києве любий, я плачу й сумую з тобою. 

Мій Києве любий, я хочу тебе обійняти. 

Бо тут я гуляла із татом, 

Бо тут закохалася вперше, 

Любила так сильно… безмежно, 

Як небо, як сонце в кімнаті. 

За тебе ми йшли воювати, 

В тобі ми знаходили мир. 

Мій Києве любий, це ти

Мене кликав додому —

Я бігла…

Я бігла, а дому немає, 

І більше його не знаходжу. 

Я бігла і втратила дім. 

Я довго вважала, що ти,

Мій Києве, справжнє кохання, 

Що ти назавжди будеш домом. 

А справа не в тому, 

Де саме,

А справа у тому, із ким. 

Мій дім буде там, де є ти.

23 декабрь
Мій друже… Заплющюю очі, 

Слова заховаю в кишені. 

Я маю мовчати, у голку стискаючи губи,

Як той, що боїться і любить, 

Боїться і любить… Мовчить. 

Слова заховаю в кишені

Про те, як до тебе болить, 

До тебе все тягнеться ближче, 

І хочу (хоч як) пригорнутись…

У голку стискаю ці губи, 

Бо маю мовчати про ніжність. 

Це важко. 

Мій голос все нижче, 

Шепоче і хоче торкнутись —

Вдих-видих, вдих-видих —

До шкіри. 

Як важко про все це мовчати. 

Слова заховаю в кишені. 

І це моє вічне прокляття.

Житомир – сайт https://oda.zht.gov.ua/news/u-zhytomyri-nagorodyly-peremozhtsiv-oblasnogo-molodizhnogo-festyvalyu-konkursu-zakarbovani-majdanom/

У Житомирі нагородили переможців обласного молодіжного фестивалю-конкурсу 

“Закарбовані Майданом”

16 грудня Управлінням національно-патріотичного виховання, молоді та спорту Житомирської ОВА спільно з Житомирським музичним фаховим коледжем ім. В.С.Косенка нагороджено переможців обласного молодіжного фестивалю-конкурсу патріотичної пісні та авторської поезії “Закарбовані Майданом”.

Цьогоріч учасниками фестивалю стали 45 конкурсантів зі всієї Житомирщини, серед яких обрано 24 лауреати І-ІІІ ступеня за рішенням журі та 2 переможці глядацьких симпатій (по одному у кожній конкурсній номінації “Патріотична пісня” та “Авторська поезія”).

«У піснях та творах учасників конкурсу звучали мотиви відданої любові до Батьківщини та могутньої віри в спільну перемогу. Вкотре переконуємося, що наша молодь креативна і талановита, залюблена в рідну мову та українську пісню», — сказав начальник Управління національно-патріотичного виховання, молоді та спорту Житомирської ОВА Сергій Козловець.

З вітальними промовами також виступили директор музичного коледжу Анна Бродська та члени журі, зокрема Анжела Кириленко (голова), Світлана Гресь (співголова у номінації “Авторська поезія”) та Володимир Білобровець.

Після урочистої частини заходи відбувся гала-концерт переможців обласного молодіжного фестивалю-конкурсу.

 

Довідково. Обласний молодіжний фестиваль-конкурс «Закарбовані Майданом» направлений на формування у молодого покоління національної свідомості, почуття патріотизму, шани до полеглих у боротьбі за свободу і незалежність України. А також є спонуканням до літературної та музично-виконавської творчості громадянського спрямування.
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